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Terméfzetet hiveíitö és vér - tifztittó Savovat
kezdettünk vala már élni Májusban; azonban 

a ’ keilemetes nap-fény után egéfségtelen fzélvefzes 
hideg napok jővén reánk ,  fzobáinkat b é fü ״ t te t tük%

Reumatizmuses tsipő tsontjainkat a ’ meleg keés
mentzéknek vetettük. Azonban ezen hideg ugyan  
az egélségre nézve ha égy kevés változást okozott

I t tde femmi nemű termésnek nem á r to t tis
m ár  kafzálnak,  és a ’ Ros mindenütt virágzik.
A’ N, M. K. Teíiörzö Serégnél tegnap hirdetteték-
ki azon F. Rendelés, mely fzerint a ’ Magyar  G árd a  
Urak többé Kurírok nem léfznek; és az utolsó Ku- 
rir kozüUök Had. Török Mihály Ur,  ki a ’ múlt hé-

A’ mi a ’ Háború t
azonbanfém háború

ten indjüaték Petersburgba.
fém bekrí'ségilleti

י

edgyik fém lehetetlen a’ kettő közzül , sőt ta lám  
közelebb vagyon a ’ háború ; mert a1 Velentzeiek-is 
a '  Porta ellen fegyvert köízörülnek י és az ellen ha- 
dat izentek ; mellyet minden órán bővebben meg-

az Orofzok H. Gén.H o g yhallunk.
Lájdinání a la t t ,  a ’ múlt hón. 12-dikén nevlí

Sereg Vezérel
és hogy

a
a1

Várat  el ־ foglalták ,
Hibás már ekkor BraUIa alá érkezett

H a j ó shogy

ezen Vezér 2 Gránátéra« Ráta !ionnak a ’ ízározra lett
kitételével az !ágyukkal m eg-rako t t  Sántzban lévő 
Törokököt  úgy meg rettentette vala * hogy ezek á- 
gyuikat a ’ vízbe hánvvan és egyéb kéízíileteiket fel 
égetvén el fzaladtanak , és többnyire azelöt tek lévő 
Vízbe fulladtanak — hogy Várát meg*vették,
4000 kopafz főt le-vágtak, \ -ágyút és mindent el ך

hogy a ’ Szuvarov T ábora  általprédáltak
Vára, melyben 12 ezer vallagatott  Jantsárok doha-  
ttyoznak , ogéfzfzen bé reke lz te te t t , és hogy az e- 
géfz Mufzka T áb o r  mozgásban vagyon ,  ezek mind
bizonyosok , a’ többit pedig máskor fogja vinni á

N a
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Kurír. — A’ Nápolyi Felségek Apr. £0״dikán ét*
keztenek meg Romába. Ezen Felségeknek az egéfz 
Nemeíség és tsak nem egéfz Roma eleikbe ment 
va la ,  és mikor már a ’ Városhoz közelitettenek vól- 
ua, az Engeljzburgba ki-fzeglett ágyuk Örömet meny•
dörögnek vala. — Leg• előbb is a י ’ Hertzegek és 
főbb Rendek ménének köízöntés»kre; ebéd után pe- 
dig a ’ Király és Királyné a ’ Pápához menvén, igen 
®agy tifztelséggel fogadtatának י és innen a ’ Szent 
Péter Temploma meg ־ fzemiélése után a* Frantzia 
Orízágből ide érkezett Hertzeg Afzfzonyokat látó- 
ga ták-m eg , a ’ honnan eítvére a ’ Pápához megint 
vifzfza térének. — A’ Török Hajós ־ Seregnek ed• 
gyik olztállya, mely 37 hajókból áll ,  Mártz. 17• 
dikén a’ Fekete Tengerre evezett. — A’ M ufti י 
▼agy Török Pápa ,  ki az ujj Vezérnek leg-nagyobb
ellensége, hivataljából le - vettetett. - Miolta a ־־־ '  
]Síagy Vezért ezen Hivataljába tették örökké titkos 
öltözetben jár, és gyakran a ’ fzokott Sinorral álma- 
dozik. — Oláh Orízágból 3 Députátusok érkezte• 
nek Bétsbe panafzra , és Felséges Urunkat várják, 
kinek meg-érkezése még bizonytalan. ,י י — —  Belgiu- 
mat irják-lc a* Német Írók, mint azt a  réfzit az ״
Égnek, mellyen egy menydorgéfsel telyes zápor es- 
•ö ment kerefztül י és máig»1s imitt amott el fzéie- 
dett fellegek láttzatnak. — A* Vandernét fekete 
fellegei még egéfzfzen el-nem ofzlottanak — mely

 , hogy, a* mint iratik —יי\
og yaz ö Nemzeti Katona- 

iágjok 40־ezerre pőtaltaísek, és a ’ más Sergek ta- 
karodnak-ki — hogy a’ Jofef Kereízényi tiiredelmi 
Rendelése, és a’ Klaftromok ellen tett parantsolat-

{’a vonattaísék vifzfza , és a ’ nép temetkezhefsék 
>enn a’ Városokban. Ezt az utolsót kivált képpea 

nevetik az okosok, kik tudják mely nagy vefzedeU 
mére lehet a ’ hóit telteknek a1 Kriptákban való gö״ 
zölgések.

Éppen mikor itt irnók a’ K urírt, egy Levél ér• 
zék valami Bétsi Kcreskedókhez, melyben ezen, e- 
lőttünk tsak nem hitel lelett való 9 tudóíitás vala

Í rv a ;
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A* Mufzkák minden moft utoljára el-foglalti :írva״־ יי ■ , 
Braildval ál

י*
Ahelyekből egéfzfzea ki-üzettettek.

tai ellenben lévő Szigetből, mely a’ Duna partyán
avéghetetlen Torökségaki rohanיgyón

«•־

*

Ribástól ki-fzáíÜtött 3 Batalion Mufzka Gráoátéfo
sokat és az ezekkel volt Kozákokat mind öfzve 
tották , és tsak egynek -is

apr
nem adtanak 

ki BrailldhíSergétHibása
nem mef2fze húzta vala még magát, és 3 titokban

háta megett 
réfz י Pzerint

lévő Török Battériát éfzte nem vé\

azhir i
k é r

réíz fzerint el merítették
׳ • ׳ v <>

Ha ez a9 még bizony
ala*hagyott

fel égették
na lenni $ igy ez a ’ moftani Nagy \

Bánátban( benn volt) fzem ügyre kapki aaz a
kéfzület

Fr
• / # # # Igy 1 orok

Mufzkának fziilr
és a

Frufifzus Tifzteket mondanak min

fiafri véghetetlen 
talám békefság^t fog a

* 5 
• •íratnánk e on-

A’ Kenyér
ezt akar- 

Katonáinknak bő-

ו
gek mellett lenni. 

Or faágból igen fokát

AivAus és

halgatriunk kell némely hírekkel
bőven termett az idén

Serge
majd más hi

op

tzia .
den 1 01ך *-ידיי • *

Frnm
kén
esélz r י;

juk előbb leara tn i ,

etéseketFrantzia
ven mit 
ne tanoc
*eket hallunk áz araiás írtán, kivált ha a’ Porta

fzerentsésen még léfzén tsak
Feri idegen Proká•b

békéfség
Frantzi

r  *agÖrfzazl úgy tudói!italunk

val való
alig ha a 
torok nem fogják folyt

Kóla
lett nyugodalmok után ma 
a z Örfz ág boldogságát egy

ke
és

PסיRendei, az
1ki

1A
bé. gvי ״ /

ft
megצ• / •

Szivei ’s Lélekkel munkálod jak
evezett Magyaki

azok közzül nénoh•Ale nem tettehi
Bétsbm m is meg*fordultak. Kéttség ki 

az ö Felsége kegyelmes válafzfzára várakozunk
é #  5

ftantzel
édgyik-i
meílyek

A y költemény itt-is bövségibé
álamiáit áz Urak között Bétsbén: de itt

leg-igáiabb ítélő
1 kívül

fővea
a’ mit a fcágy ü soíasoko

mint ott
A  t , *9

r < - ״י י tug yn

tz 
% . 
I S

mit?I »n $
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fi kezd
minden igaz ember fzive־rzerint óhajtott, az az

arra
Tsu 

n d k i  
k í

k n e rn fe \ e
kenyér 
Gabon*

minden napinak bövsége, itten
Gaboa

is.a
a

kedikl

ahogy
ddig í'zü

Valamint
íz e ri n

hogy
fzállott

be
ra
dállatos

lyi Gabonával
dgyik

1
nem

vül való á r rán is ,  moít pedig
pék , 01 ly tellyesek a piatzok י

790 - dik efztazintha épp
lett volna az igen terméketlen eíztendők közzül 
Maga a éízet lattatik a ’ ízegénységért, a’ hir

előkívánókon való boizfzu
kahogykik leheteti

gazdagul
lenni

télén
állott
fel-vásáriott Gabonájokon ezereket ne vefzefsenek 
Bár tsak a’ Kávének és Nádméznek-is verné-is verne-meg 

hadd óltsódnék már 
külömben

>
entelenit

italra ad

az első a ’ földét 
valamit a ’ Kávé;

mar e

ind Szlivoritkát

gy(z
itt Peften-i
tetni fogunk

De talám ne irt is onnan való ez a ’ Peíti Kávé
Béfrsi : kiilömben bajos 

5 krajtzárért adjanak an-
az honnan a

ni.
és Nad

mennyinél fokkaita többet Bétsber 
adnak; és a ’ Vendégfogadóban min

képzelni, hogy itt Pe
aוKávét 

(
ny

nu

י

tavai y
ogányoknál és az A

egy
den étel és ital máig is oily drága

k aAz ez eiöit
maga megasoknál ‘ hallatott nyavallyát

llyek módiba kezdették venni
me2 Öléísel együtt.ő

r Bétsben - is nemi 
Oloíz Ürfzági más

1;מ
az Egy igea
Fö Tifzteiendö Urnák lnafsa ki megy a ’ napokba

múlató erdőtskébe י ott magának
ppetitu

ABrigitta
sölt tsirkét és fért kér o’sonvára, azt

evés pertzentések 
és főbe lőve ma-

kki - fizetvénssál el - költ
*aFérd. Rgmtbéli Tifzt

múlva pifiolyat ’febéböl k
Egy Toskgat

ott adofsagat nem akinek gazdag Attya, k
meg
Ka ־

bájában párád
AliztP

ki-fjzetni, fzc 
találtatott. Azután való

k

egy köz katona maga puskájával lőttezarmában 
meg magát

Len•



Lengyel Orfzág. A’ Státus’ alkot vánnyára ü~ 
gyelő Deputátzió, már Apr. 18 dikán eleibe terjefzttete 
az Orfzág-Gyülésének azon 1$Tzikkelyeknek bővebb 
ki-dolgozását , meiiyeket kÖzelébbi Levelünkben koz- 
lőttünk vólt. Midőn fel olvastatott volna a* Depu- 
\ktt\6* munkája, a ’ Toldalékot akarták belé iktat- 
ta*ni némely Tagjai a ’ Gyűlésnek, hogy a’ polgári
hivataloknak nyerésében, mindenkor elsőségek legyen 
a Kát helikus oknak , a Protejt de a’ Gyű•

ah°g7tsak a ’ mondó voltréízelésnek nagyobb
Tollerantziát ( Türelmet )terjefzteni kell inkább, mint 

Jeni keskenyebb határok közzé rekfzten i; az említett
Toldalék pedig éppen ellenkezőt eízközlene: azért

megs
A’ Deputátzió

ellene ízegezte annak magáténé íz íz e nis o ״---- -------  ---r>-----  --- -
nem engedte, hogy helye leheíTen.
által ki dolgozott T ö rv é n y , nevezetes határozásokat
foglal magában, mellyek az Orfzág Gyűlésében

állított !8 Tzikkelyekben nem voltak ki téve ר
Palatinátusbéii minden ki í’zolto. nogy a

meg
mint
gáltató KommiíTíióhoz3 ízemelylyeket küldheflenek
a Városok magok Tagjaik közzűl; ,s Ötöt minden fel-

mülyenיaיejppcllatdunalis )  Törvényfzék rsdbb (
3 Tartománnyaiban aa Iíöz-

Arra is köleieztetnek a* Városok
hogy akarmelly Kerefztény

hét vagyon mind
Társaságnak, 
az említett Törvényben ,
Vallásű Jövevények fogják־ magokat jelenteni , a 
Polgárok közzé való bé vétettetés eránü, azoknak

polgáriha egyébaránt aíz égi é k ,
snak nyerésére fzükséges tulajdonságokkal bírnak.

kívánságokat ne
F

Az egéfz Törvény , háromfzori közönséges fel
s annyira örült an-

nak
kiáltás által meg erőfsittetett

a ’ Gyűlés, hogy a ’ Depntátusok kéz*tsókolásra
mentenek egymásután a ’ Királyhoz, ’s úgy köfzőn- 
ték meg bolts intéseit, mellyckkei reá tudta bírni 
a ’ Rendeket, hogy igazságot tselekednének a ’ magok
Polgár Társaiknak legfzámosabl réfzével; m*Ily igaz״ 
ságnak gyakorlása áj óltalmat ejzközlött a Státus-
nak) V új ditsöjjégetá moftani O rfzág  .

Hete׳•
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Hetedik Gergely Pápának Salamon
Királyhoz íra to tt Leveléről.

Hogy Hazánkfiai a5 Magyar Koronáról némely 
tekintetekre nézve világosabb értelemben iehefsenek, 
fzíikségesnek leoni láttatott előttem Hetedik Gergely 
Hildebránd nevezető hires Pápának 1c>74*dikben Sa• 
Iámon Magyar Királyhoz irt Levelét itt köznséges- 
sé tenni, mejlyet Baronius■Kúráinálי és azután Hard-

az JEkkléfiai dolgokról irt estiérevinus 3éh
Nagy Munkáikban nyomtatásban ki-adtak a ’ Ize- 
rint, a’ mint az aי Romai Vaticana nevű Biblia- 
thecában Kéz írásban találtatik, az fiol-is a? neve- 
zett Szent Atyának öf^ve fzedett Leveleinek máso- 
dik Könyvének tizenharmadik Levele fzóról Izóra

a* mellyen Íratott, ekképen vagyonDeák
%

Gregorius Epifcopus fervus fervorum D ei, Salamoni
bene•

/t ; *4 *־י *־Regi Hungqrqriim fa lu tem , et 
dictionem.

benignius
Litterae tuae ad nos tarde propter moram*י

tii tui adlatae funt: qua§ quidem multo 
manus noftra fufcepiííet, fi tua incauta conditio

»'•ficutNamnon adeo beatum Petrum offendifTgt 
a maioribus patriae tuae cognoicere potes, regnum 
Hungáriáé .Sanctae Romance Ecclefiae proprium e \

olim beato Petro cum omni jurea rege Steph
et potefiate iua oblatum et devote traditum Prae-

piae memoriae Imperator ad ho-
5  « V I -

terea H
norem Sancti Petri Regnum illud expugnan

ad corpus beati Per 
arrique transmiiit, et pro glo- 

illuc regni direxit infignia, quo

et factaרgecto 
tri L

f i

m ita fir!t , tu tamen in ceteris quoque a 
virtute et moribus longe difced

)9
יי
יי
יי
M

יי
יי
יי
יי
יי
יי
יי
י ) ria triumphi
principatum dignitatis ejus attinere cognovit, Quae יי

regia 
et hono-

יי
2ns, jus 

quantum ad te , imminuifii etrem Sancti Petri
dum eius regnum a rege Teutonicumena fii

Quod fi
verum

fufcepiftiי^eíbficium, ficut audivimusי * ר ׳״ ■ 4,1 ׳* <־ ׳־  c׳• , i

יל
יי
יי
?9

*  A d l« . 9 י1 



fír
verum eft , qualiter gratiam beati Petri, aut no

pfetudebeasftram benevolenriam fp
jufiitiam vis attendere, non ignoras: videlicet te 
non aliter eam habiturum , nec fine Apoftolica 
animadverfione diu regnaturum, nili iceptrum re 
gni quod tenes, correcto

י

tuo , Apoftolicae,
Neque

qua perfona
poterimus

regiae, majeftatis benefium recognoscas
autenim nos timore, vel amore

irreqcuius fervi fumus

vlJllil UvO il iUV 1  v  ̂ V vl Q Ull/l V  ̂ U
/־« a ^ י « *  .  ̂ .

Ii acceptione, quantum Deo adj

T et
inftiluere« et Deo

linquemus. Verum ft haec emendare
debitum honorem 
litum
vitam tuam, ut regem decet, !uunuv!«, ■׳»״י י  
miferante adornare volueris; procul dubio d

iicut matrisרctionem Sanctae Romanae Ecclefiae
et noftram in Chriito amicitiam pdilectus fili

KalendasVIne habere poteris. Data Romae

a’ mint efz
decimatertiaidicNovembris

PÁöEbben a’ Levélben•  *«

ל9
יל
99
99
99
99
99
99
99
99
99
99

99

99

99

99

>re־vehetjük , hathatós kemény igékkel dorgallya 
sőt egyízersmind fenyegetids Salamon Magyar KI•

minekutánna Geisdtól Béla Királyunk
válna, miért folv

hogyályt» .

olly
adó״

Orfzágból kiFiától az
modott Henrikhez Német Orfzág Királiyáho

Orfzágotformán fegedelemért, hogy mé
fizetés alá ajánlaná, ha Őtet Királyi Székébe ismét 
vifzfza-állitaná, és abban meg״ eróíitené; holott ö
hozzá kelletett volna az efféle íegedelemért follya•
módúi 9

Ez Leve
éslében a’ Szentséges Atya a* maga dorgálodzó,

fenyegető befzédének meg-erőfitésére az egyéb oko 
kon kivül Péter Magyar Királynak példáját hozza 
elöl, hogy midőn az előtt hafonlóű! ötet-is a* Ma
gyarok Ürfzágjokból ki-űzték, és faellyette Abát
válaíztották volna magok Királlyának, azt a ’ Ro- 
mai Szent Széknek kell méltán tulajdonítani, hogy 
Péter Király ismét ujjolag Királlyá lehetett; גזי ért

ugyanis



midőn Harmadik Henrik Tsáfzár Hői
Contra&usnak fzátnlálasa fzerént 1044 •dikb

ugyan
fiús
Magyar Orfzágot Péter Magyar Királynak 
fegyverrel meg-hódoltatta , azt, Szent Péter Apoftol- 
uak tifzteletét maga előtt tartván, abbéli buzgőságá- 
ból tselekedte, mellynek bővebb meg־bizonyitására

Lántsát magával Romábaés aKoronáta
vitte

■ _ _ _ r

lábainál annak Templomában le tette
az Orfzágnak ezen tzimereit Szent Péterés

Láttyuk azért Hildebrdnd Pápának a* fellyebb

s
t

elöl-adott Leveléből , hogy a' Magyarok Koronája, 
mellyel Szent Iftvdn meg koronáztatott v ó l t , Péter 
Király idejében a ’ Lantsával edgyütt Romába örökül 
el-vitetett, és Királyainknak a ’ Királyi méltóság fe- 
lett egymás ellen való fok rendbéli törekedések ’ 
pártoskodások alatt ott fzoros őrizetben tartatott 
hogy annál fogva inkább lehetne a’ Szent Széknek 
vagy edgyik , vagy maiik Félnek vifzfzálkodását 
jtabolán tartani : és vallyon Hildebrdndי Politicája 
fzerint mind ez ideiglen - is nem tartatik e’ még 
ottan ?

Ha azért ezek az Igék fzerént Hazánk a* maga 
első Koronájától ekképpen meg fofztatott, az a ’ ne-

, /V-hézség adja i*t elöl magát, hogy Szent lován 
té r , és Ab a Királlyok után a’ következett Királyok 
minémü Koronával Koronáztathattak *meg mind ad- 
dig, mig n?m ez a’ mottani máfodfzori Koronánk
kezünkbe került volna? mind külső, ’s mind Ha- 
zánkbéli Hittoricusoknak e’ dolog aránt való mély- 
jséges halgatások után mit tudunk annál egyebet 
mondani, hanem hogy azon idő * közben volt Ki- 
?állyaink vagy Első Károly , vagy ugyan Első IVla• 
dislaus Magyar Királyoknak példa jók fzerént koro-
náztattak-meg, kik kozzül az elsőről azt olvassuk, 
hogy Njoltzadik BonifaeiusPápának parantsolatjá- 
ból Gerge Efztergomi Érjek által rendes Ki-nevű

m a-
fik ró!-

yátyságra Korona nélkül-js fel - kenpttetett, a> m
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Erpf-
K o r 0•
í n n a k
K o ro-

fikról-is kazönségefsen nyilván tudjuk, 
beth Királynénál lévén az Or íz ágnak akk

ették SSzékes - Feiérvárott
aállő faragott képének

nája
Oltaz

n á t , és azzal koronáztak״meg a’ mi Magyaraink em
Királ Ívunk

* " W

in eC Magyar Koronáról
ellene-

litett Első Lengj

m á s o d ik  E lm e lk e d e s e rn b
Minthogy a in mao

rk
nem ezen mi 

égyen-meg Szt.
hogyיmondhatatianű! meg-mutattam

eg.yÍrott

koronáztatottKoronánkjmofia
Iftván Királyunk ezen fö okokra nézve leg inkább 
hogy Dukás M ihály  Görög Tsáfzárnak, és ennek

Porphyrogenitus lm
ar Ki

édes Fiának I f f  Iá Confii
perátornak, nem külömben Első Mag}
rálynak képei fzemléltetnek azon, és nevei olvas 
tatnak rajta , 
künk világofs

ittmárkokáért azt kell
m eg  mutatni, hogy ez a’ Görög ׳

Orfzági műhelyben kéfzittetett mi Koronánk a ’ Nap
és

d
mádon kerül 

minthogy ezen do
fém más 

Hazánkbéli Hiltoricufoknál

keleti :Birodalomból minémű 6ton
R

t a’ mi Kezünkbheteit
Görög íróilogról fém a’ By 7 a ni i

zértlék
g yOrfzágideg

tsak egy í?óval Jfints lohol femmi en 
illyetén homályos dologban nem külömben, hanem

tsu-
va-
nek

fzaktunk tseiekedmint a ’ fetelbדatsak
pán tsak lafsanként tapogatódva találkozh

h o gy
Botania

lamire. Réfzemröl en azt mondanám 
után na Dukás Mihály Tsáfzár JSiceph
test Fejedelmi méltóságából erőfzakosképpen le vet
keztette volna, ofztán Éíésusi Érfekkorában Baro

fzeriat Olafz Ornius Kardiáéinak hiteles tudóíit
lőttment, és Hetedik Gergely Pápafzágba állalO

eíédezett, hogy ötét állítsa vifzfza elébbeni Tsáfzá
* / י  > < « f  ,  • r  1 1 1  n  ^na to fsa gon Gergely

harmadik Le- 
papi renden

Köcy
ott ez )0

dai
ri *Székébe

m i a d aי *a
ve

Víi e is
nd

ferkentgette

világi♦ ן •
és az ö ny

d a
Pápa

l?e
Bukásnak fég v v e r re l

v .* t/

atos ig
r •י

Ja
remény Ivén a z t , hogy majd

vele fze
valókat
fzerents*
delmezé, annál fog-

a ízinién úgy a ’ Napkele t i  B i rc d a lo m ra d s  h a t a l m á t
ki.



mjnt már minden Napnyugoti Kf>aJu-terjefztheti
I

*állyokat és Fejedelmeket magához tartozó engedel
Szentséges At yazértmeíségre meg-hóditott vólt

fegyverben öltözteti nevezeteiken Robortus Guifcárd
JVorthmannust 1 Apudénak, és Siciiiának Fejedelmét,
ki Hadi Fő Vezérül rendeltetvén roppant Tábora«
val küldetik a* Görög Birodalom ellep , és majd

0 8 7Imperátort
mint jinna  Corn

uilexius Gomnénujt akkori
verte

ta
ejtvea

mefben oly fzörn
u  1 9 ״י 

nena is Írja Alexiáfsanak negyedik Könyvében
1ebben

9annyira
borát fel dúlta *s p rédá l ta , magát

ettekergs
könnyű lett volna Con

és Tsáfzári Székibe ujj

mindenütt nyomban űzte
márhogy fzintén 

fiamzinápolyba bé
bé-ü l te tn i ,  hanemha Gergely Pápa kénfzerittetett

י

volna Guifcdrdot gyözödeimeskedö táborával ed 
gyütt Roma Városának óltalmazására vifzfza ״י hiv*

mellyet Negyedik Henrik Tsáfzár azonban
, ki.
töltר h ►

a91)1

9
odrommal környül v e t t , hogy Roma Városán 
vált  a ’ Szent Atyán bofefzúját példás képpen
heíse.

M  §

így lévén a’ dolog, valiyon nem lehetneé mél 
tán igy gondolkodnunk * hogy JDukds Mihály az ak

őri időknek forgása fzerint a ’ maga Tsáfzári Ko 
rónáját enged el mefségének meg• bizonyítására

y  pedig a* győződéigely  Pápának által adta
gy°meskedő Guifcárd táborának kezébe akad

Szent Péter Templomába bé
hogymint fellyebb emliténk

delmének jeléül
a

mi
vitte a fzerint
Harmadik Henrik tselekedett vólt nem régiben
dón Péter Királyt Királyi Székibe bé־ültette, a ’ Ma־
gyár Koronát Romába a ’ Szent Helyre gyözödelmének 
állandő zálogául ehvitte.9

miitten ismét a* Kérdé סרח
do
&

í)e Romából, az
költöztethetett által a’ mi második Koronánk 

Magyar Hazába ? m inthogy Hetedik Gergely 
minden Hiíioricuíoknak meg-edgyezés«k fzerint mind

, mind utánna élt Pápáknál leg •bátrabb í’zi- 
eg buzgóbb, és leghatalmasabb Atya lévén,

előtt
* Kvu

ens^oizerint már Első Geifa Kirá)yt*is a ’ maga



i3e!mefségére egéfzfzen meg-nyerte ugyan, ra’ mint 
jez az egymás közt való Levelezésekből meg - tét- 
tzik ל a’ meliyek Baroniusndl és Hardvinusnál olvas* 
tatnak, de azt elmem nyerhette, mert a  -Korona ׳
nak Romába lett vitele előtt négy efztendővel meg 
hóit, azért inkább lehet gondolni, hogy Szent Lá/z- 
lónak küldötte légyen azon birtokába lévő Koronát 
Gergely Pápa annak nyilván meg-mutatott buzgó* 
súgóért, mellyel mind a’ Romai Anyafzentegyház 
a ra n t , mind pedig a’ Szentséges Atyának ízeaiélye
aránt példában viíejtetett , a* mint Gergelynek a- 
hoz küldött Levelei, és egyéb Hiftoriák is bizonyít- 
j a k , nevezeteiben annyira buzgott Negyedik Henrik 
Tsáfzár ellen, a ’ Szent Péter Székinek ellensége el- 
len, a ’ ki Róma Varosára fegyveres néppel rohant 
vált ,  hogy az abban Uralkodót mind Szent Híva- 
faijától, mind Szent Péterről réá-fzállott Öíi örök-
gégétől meg-fofzfza, hogy Gergely Pápának ügyet 
annak még halála utánis  rajta végben vitt meltai 
lanságáért kívánta meg - bofzfzüllani , mert midőn 
Nemetum Varoísában Henrik ellen a* Catholicusok

. j • * * * . •

közönséges ’Sinatot tartottanak volna , Szent Láfzló 
is oda küldött KÖvettyei által Bertholdus •
tienjis tudólitása fzerint Hufz-ezej: fegyveres Magyar
w m w  ^  m m t *m  ̂ ^ a • *a״ ogyLovas Katonákból álló Sereget a jánlóit ,

zenebonáskoSzent Szék ellen törekedő
dá$a annál könnyebben le״tsillapittathatnék.

P e  ellenbe azomban vallyon nem érdemli é meg
az-is méltán a' mi figyelmetésfégünket, ha néme 11 j  
Tudótoknak vélekedéíek fzerént igy okoskodnánk{ 
Minthogy Elfő Geifa Királyunk Képe nevével edd- 
gyütt Koronánkat ékeíiti, azt 
nak fzámára kéfzithette, és

Geifá
nékie is küldhet-
*• * ׳• • .v * י

te , úgy mint a’ ki Geifdhoz Követeket küldött ajáa- 
dákokkal a’ vele kötött fzÖvetfégnek és barátságnak 
meg erőíitéfére, mellyen Salamon felettébb m^g-há* 
borodott. Ez miatt mikor Ldfzlóval az Öttíévei ké
fzülnének a’ Salamon ellen való ütközetre, rs ta- 
náískoznának arról, mi módón kezdenék a ’ viadalt

Vátzi erdő környékén, Ldfzlóá lm á t lá ta , és meg*
*f /ר i  f

a
4. >

bdzéi-
V »  ». #<*' #* -
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befzélte a’ Bányának, hogy látott volna edgy An
fel a ’ Geifa fejébe, ורוki arany Koronát

éki bi/akasיnagyon meg-Öriile
s verte ekkor Salamont , és a’ diada• 
mint Turótzi, és több előtte ,s utánna

hab
Meg

az
gya't
yet 
dott 
lom

es-vSzékHiftoricufok Írják , nem fok
koronázák. H átha  az ak

élt Maey

ks akár mitיélt
Fejervarott meg

k világbandatla
el-hivö embereknek fzokáfok ferént amaz áhitatos

Nép*
volt

Lván az álmot tfak 
és már akkor o tt־

Láfzló buzgóságától 
nek bátoritáíára gondol
a ’ Görög Csáfzártól küldött Korona: és igy mikor 
ezután Geifa ezen álmodozott Koronával meg

ofztán ekképpén egéfzfzer 
g igen nagyot tett ezen tör

mazיnaztatott
bé*tellyefedett: ez pedi
vényes Királlyok ellen pártofkodó két atyafiaknak

9
Ny״

tásfának , ,s fő méltófágának meg*erÖfitéfére 
1 való dolog ez is, hogy Dukás még Csáfzár 

korában Hetetedik G ergellyel jó barátfágban élt, a 
mint ezen Pápának Mihály Imperátorhoz irt tizen- 
nyoltzadik Leveléből az elfő Könyvben meg-tetízik,

:10gy Geifa magát egéfzfzen a’ Pápa hatalma 
ו toita Gergelynek világos Levelei fzerént, Du- 
yiiván arra nézve kívánt annak pártyára álla 
nyira , a

1gyés

hogymint fellyebbis emliféok

alá
» ,

kás
ni
ajándékokat küldvén Követtyei á l ta lGeifáva/barátfá 
gosonofzve fzövetkezett; nem pedig Salamonnal, mint
a* ki Henriknek

%

lyenigen meg háborodván , meg-békélh
Pápa ellenfégének Cliense volt, mel-

d i tsőt ez októllenül háborgott a’ két öttfei
Birodalom eilends nagyon tö׳׳> מtatván még a

rekedett
jelenÁ’ mint az előtt való Elmélkedéfimben

mint alkotaeintentettem , ez a' mi Koronánk
ványából ki־tetfzik a’ Görög lmperatoroknak Koro• 
nájok fzerént, mellyel Anna Comnena Alex’ásfának
harmadik Könyvében le ir tfak ki-nyilt és tetéilen

1 ú d ó5azt azutan
fé

onnaju/ י /

valameily tanul{
erek tíinosfan tetővel gömbölyege
rajta által két fél abrontíós

1 
í

m
és

Korona
Római

é

dezték



>

pléheket kerefztül vonván , az Apostoloknak képeit 
íorban azokra helyheztették, és Deák neveiket Got- 
hufoktél vett Deák betűkkel reádrták. H a már a  
Diplomatica Tudományhoz jóbértő valamelly Tudó 
foknak az a ’ fzerentféjek lehetne, hogy azon Gothu- 
fok tó l , és Longobárduíóktol köitsönözötl Deák be- 
tűket fzoros viígálóra vehetnék , nem kétlem י hogy 
ki ne tapogathatnák avagy tíak a ’ betűknek forrná-

, azoknak vonáfirői י ’s ductusiról, meliyik fzá- 
ra ל ’s annak־is meliyik fzakaízfzára lehetne) an-

hogy

*

zadra ל
nak tfinálmányát meg ha tározn i; reményiem 
eddig elöl fzámlált vélekedéíimben nehezen tsalat 
ta tnám m eg. A’ ki pedig ezeknél világosfabban töb

*hozzá , és Írjon , de nem fara
a ’ mi tudós Hazánkfiai

fzóljámd

HavánakmásDebreczenben Böjt 
dik Esztendőben

pennával י mert5
Iliknem

bet
gat
h02

Kedves M agyar Kurír
7913 dik Napján

Mar gיי it a 29.
Egy néma Fiúról olvafsuk egy Hiftoricusnak

hogy midőn az Attyát meg akartak volna 
meg-fzóílalt, és ezt mondotta: Ne bántsd az

ל י

Irásaib
ölni :

*י
ne öld a ’ Királyt. De fzól 

befzéllett é azután is fok ideig
arról halgat az a ל

megvagyAtvamat
V /

az a’ néma F
g y

E íz ten706TudófoknakLipfiA

többet 
d étébe 
át író

e
r  * \

be botsátott írásokban is az 336 dik
ntegy 24 efztendös

0rV

10
eg
H i
do

e8y!ékezet
9voltnémafzületésétöl fogka

apón vagyon
paraízt ifjúról

9
y 24 efztendös korában pedig meg-fzóllalt

akezdettfzélés jóllehet a' fzót törd
ugyan azok a Tudófok meg - jegyzettek fel

ettség volt,akaz ő némaságanak
mi
le.
miatt jóllehet lett volna tehettsége a ’ fzóll be י 1

Ihatott, Melly onnan tettzettmK‘1

!agy rop- 
apón fok

eg ydön ez az em0 gy
fzélleni
meoö

menneי
parit Varosban, mellyben egy bizony
harangokkal keményen harangoznak vala

mihelyt a harangoknak az ö füleibettzanaz
bal fiilét meg-fokafztotazbé hatott éles hangj

min
gyárt

abból valami viz torma nedvétség fojt-k9ta



és azután három, négy hőnap mfifgyárt, hallott, 
v a , a ’ mint «

✓fcS
י

a’ mint addig a ’ dolgoknak neveit ki tapogat
há t tá ,  és a ’ fzóliasnak mefierségét megtanulhatta
befzélni-is kezdett. En pedig ollyan némának meg 
fzóllalásával kedveskedem a ’ Magyar Kurirnak
az által, ha tettzik* annak érdemes Olvasóinak 
a9 kit némaságában is hallani* a közönséges beízé 
detds megérteni mindnyájan tapafztaltunk, de leg 
kifsebb hangot-is bótsátani foha fém hallottunk; 
hanem mikor felettébb jó kedve volt, akkor egyfzer 
máfzízor /  de igen ritkán igen idétlen és majd a’ 16 
röhögéséhez hasonló hangot tekert ki belölle a’ ne- 
vetés. Az Ifjú* a* kinek nyelvének kötele megöl• 
doztafott lg efztendős, közép termetű* tifzta ábra• 
z a tű , tzinábór, vagy madár hásű * és némaságában 
pirofsotska és elég egéfséges v ó l t ; fzerette a9 tsinos- 
ságot, Deáköson rr.eg nyírt hajat, abban görbe fő• 
süt, nyakában fekete nyakravalót vifelt. Mellára

ésnézve mikor artnak ideje volt nap fzámra járt ,  
valamit igy keresett, azt mind fejér ruhára, guba-
ra
ta

ka lapra ,  lájblira, nadrágra , ísizmára fotditót-
mit vagy jó akaratbólaminthogy azzal

vagy rajta Való fzánaközásból adtak nék i , igén 
meg-érte. Az Attyát hívták Bagdány Sándornak. 
Mi az Ifjat néma korában Jánosnak hivíúk; minek- 
titánná pedig meg-hyilt az ő fzája, maga befzélli, 
hogy Ötét nem Jánosnak hanem Sándornak hívják, 
az Öttse vólt János, a’ ki fzinté ollyan néma vólt

az meg hóit. Lett az ő nyelvedemint ő
kötelének még-óldoztatása Ts. Ns Bihar Vármegyé 
ben fekvő Fekete ־Keres nevű Helységben* a ha
va , valami tsint tévén Margitan a’ múlt Szüretkor, 
húzta vólt el magát a’ büntetés‘öl való féltében 
De ki által és mi módon gyógyult-meg, arról egye־ 
bet nem mond, hanem ez t ;  hogy az* a ki öle
meg - gyógyította kék ruhában járó Magvar embe 
vólt, a’ kit ő meg-gyógyuláfa után egyfzefnél több־
fzÖr nem-is látott. Mikor az ötét gyogyitotta, ha- 
rom egéfz nap magán kívül volt ,  és mi efett raj- 
fa az alatt az idő alatt • ő abban íemmit lem tud.

w

Elé״
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Élég az ,  hogy ö a’ kit kitsinységétöl fogva valősá- 
gos némának láttunk, tartottunk , esmértüak és ta^ 
pafztaltunk י vifzfza jött mi hozzánk ezen fol!y<S 
1791-dik Efztendöben Böjtmás Havának elein fzoL 
ván és befzélvén. Befzéli pedig Magyarul tifztán ,  
tsak hogy a’ fzava mint az el-rekedt embernek fi- 
két, nem hangos, mindazáltal hallani és érteni le־• 
hét. Miólta a’ Izája m egnyíl t ,  a’ mint maga mond- 
ja ,  magunk-is tapafztaljuk , nem ollyan erőss, pi- 
ross, és egéfséges, mint a* mitsodás v 611 néma ko- 
rában, kiváltképpen pedig a* mejjét fájlallya.

eZ Orvos ki nem jelentetteNagy kár
Lakásának heliyét, ,s Nevél ehrejtette. 

Várjuk-e!: mert taiám akar még próbálni 
Többeken is* és úgy akar elő áíni.

Nem kifseb meíierség némát fzőllaltatni : 
Mint. a* fzegény vakot látásra juttatni. 

Ha hát Réz Jofef (Jf példáját meg-hallya 
Ez Orvos־is; Nevét reményiem meg-

így a9 mint kezdettek a' vakok Örülni:
A’ Némák-is fognak örömbe merülni.

Paízko Ferentz* Pöforiyí Könyv-város és Könyv״
fzándékozik ama hires és Nevezetes Vi-nyomtató

tézlő G r ó f C s á b r á g i  Kokdri , néhai Magyar
Orfzági Feíd-ntarelchar, és Orízág bíró’

fogs (igában fzerzett ver felnek ki.nyom-
tattni; melly tzéllyának véghezvitelében ízorgalma
tos fáradságát hogy (!keretien ne helyheztefse, jeleu
t i , hogy kik ezen könyvet magoknak meg fzerzeni 
fzándékoznak, ámbár itt Polonyban, ámbár Pefi> 
hen lévő Boltjában , Titt. Neveket, és a ’ vevéndő E- 
xemplároknak ízámát nála előre fel jegyeztettoi ne 
terheltettnének: melly jegyzés fzerint, a ’ munkának 
Véghez vitele után leg-lehetségeíebb áron minden ok

aVetetledükkezeKíiez velzikv Hogy a ? verlek״
«satia
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r,jfiz<70

az Őri ills fzerint
A’ fzerzö* 

lya mind ritkasága, 
yet a ’ Köny vnyomta-

1 még na-

dmatja meg־ne váítozt
fog nyoiritaUattniin ltom eg

I'si no fs ágk

nek munkája maga magát
mind gyönyörűsége 1

gaimatoísaga ebestö > •  ̂e joogy a’ H>k e f it ; te m é lv
nemhaíonió képpen meg*jutaU1»az

gyobba
ízándék
nállyák
1 -

* * 'v . ־ ' \ ״ •י ' , ׳ *' ׳ 

E l vefzett Bankó - czédulák. — Báts Varmegye-
ben, mint egy 2 hónapokkal ez előtt, xlpáthi ne-
vü Helységben, egy bizonj os Ts. Királyi Szolgálat*

an lévő Úrnak a’ ’Seb Könyvéből, a ’ meilybea
Bankó-tzédulák valónak, 3200׳/ .'״erő6000 forintokat 

forintok el vefztenek, vagy e! lopaUanak. 2000 fo*
rintokról fel vágynak a Czédula fzámjai jegyeztet* 
ve. t. i. Az edgyik ezeres Czédulának alól lévő
fzáma 1007; a’ máíik ezernek pedig 3698* Annak 
okáért kérettetik a ’ Nemes Magyar Publikum is, fő 
képpen pedig minílen Cafsákoál lévő Urak , hogy 
ha ollyas Bankó tzédulák nállok meg fordulnának * 
attól , a’ kinek kezéből vefzik , jól meg tudakozzák 
kitől vette, hogy továbra nyotnasodhafsék a
log

do-
Ha a’ vétkes fzetnéiy ki־tudódik , a ’ károíitta* 

tott Ur maga arra kötelez! magát, hogy 100 ftran- 
nyal jutalmaztatja en»^k ízolgálatját. A’ Tudoíi- 
tást pedig kelletik küldeni a ’ Báts Vgyébeu lévő
Adminiíirátiohoz.

A’ minapi Kurirban, a ’ 488 laJobbítás,
8l Magyar Koronáról tett elmélkedésben, imיpon

ez elő - forduló rendből: Tibi folt Regnantium  , ki 
maradott ez a ’ ízó Rex, mellyel az Érd. Olvasók
ne terheltefsenek igy jobbitani: Tibi Joli Rex regnan
tiumv

\ o״dik napján 1791Bétsben




